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INFORMATIVE PLATES
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INTRODUCCIÓN
INTRODUCTION

Todos los Sistemas de Señalización utilizados en AMT, tienen por 
objeto proporcionar una información puntual en cada proyecto 
y producto. Por ejemplo: sobre el fabricante, la referencia de un 
proyecto, una posición de montaje, la posición de apertura o 
cierre de una válvula o advertencia de seguridad.

Fabricamos las placas informativas en aluminio anodizado, pero 
en función del entorno en el que se van a instalar se pueden 
hacer en otros materiales bajo pedido para garantizar su vida 
útil, como el acero inoxidable.

A continuación, indicamos las proporciones de los diferentes 
elementos de señalización normalizados en AMT. Bajo pedido, 
podemos hacer cualquier otra placa que sea necesaria que 
cumpla con las expectativas de nuestros clientes.

All informative plates used in AMT, are intended to provide 
timely information on each project and product. For example: 
About the manufacturer, the reference of a project, a mounting 
position, the position of opening or closing of a industrial valve 
or safety warning.

We produce informative plates in anodized aluminum material, 
but depending on the environment in which they are to be 
installed can be made in other materials on customer request 
to guarantee their life, such as stainless steel.

Ten we indicate the proportions of the different standard plates 
in AMT. On request, we can make any necessary plate that 
meets the expectations of our customers.



Parque Empresarial Sasine, Calle Patakon, Edificio 3, Módulo 11  48195 Larrabetzu (Vizcaya)   Tfno: +34 944 710 285   email@amtblower.com     www.amtblower.com 4

DENOMINACIÓN
NAME

CÓDIGO
CODE

CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PLACA LOGOTIPO AMT

AMT TRADEMARK PLATE

AMT.PLC.LOGO

- Dimensiones: 145x50x1 esp. (mm).
- Recuadro de aluminio anodizado.
- 4 taladros de Ø3.5 mm para sujeción.
- Entre centro de los taladros: 135x40 mm.
- Impresión en dos colores. Rojo y negro.
- Barniz de acabado.
- Film protector.

- Dimensions: 145x50x1 esp. (mm).
- Box anodized aluminum.
- 4 holes Ø3.5 mm for fastening.
- Between centers: 135x40mm.
- 2 colors printing text. Red and black.
- Varnish finish.
- Protective Film.

Campo de aplicación / Scope:

Air Movement Technologies (AMT) instala esta placa informativa en todos los equipos que diseña y fabrica.

Air Movement Technologies (AMT) installs this information plate on all equipment that it designs and manufactures

AMT - Air Movement Technologies
Parque Empresarial Sasine 
Calle Patakon, Edificio 3, Módulo 11
48195 Larrabetzu (Vizcaya) 
Tlfn: +34 944 710 285 
email@amtblower.com
www.amtblower.com

PLACA LOGOTIPO
TRADEMARK PLATE
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DENOMINACIÓN
NAME

CÓDIGO
CODE

CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PLACA DE CARACTERÍSTICAS 
DE LOS VENTILADORES

INDUSTRIAL FANS CHARACTERISTIC 
INFORMATIVE PLATE

AMT.PLC.CARACTERÍSTCAS

- Dimensiones: 145x90x1 esp. (mm).
- Recuadro de aluminio anodizado.
- 4 taladros de ø3.5 mm para sujeción.
- Entre centro de los taladros: 135x80 mm.
- Impresión del texto en negro.
- Barniz de acabado.
- Film protector.

- Dimensions: 145x90x1 esp. (mm).
- Box anodized aluminum.
- 4 holes Ø3.5 mm for fastening.
- Between centers: 135x80mm.
- Black color printing text.
- Varnish finish.
- Protective Film.

Campo de aplicación / Scope:

Air Movement Technologies (AMT) instala esta placa informativa en todos los ventiladores que diseña y fabrica.

Air Movement Technologies (AMT) installs this informative plate on all fans that it designs and manufactures

MODELO
TYPE

Nº DE SERIE
SERIAL Nº

REF. DEL CLIENTE
CUSTOMER REF.

AÑO DE FABRICACIÓN
MANUFACTURE YEAR

MOTOR
MOTOR

CAUDAL
FLOW

PRESIÓN
PRESSURE

VELOCIDAD
SPEED

TEMPERATURA
TEMPERATURE

PESO
WEIGHT

PLACAS VENTILADORES
FAN PLATES
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DENOMINACIÓN
NAME

CÓDIGO
CODE

CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PLACA DE MANTENIMIENTO Y 
LUBRICACIÓN DE LOS VENTILADORES

SOPORTE MONOBLOCK DE ACEITE 
CON ACOPLAMIENTO

OIL CUPLING MONOBLOCK BEARING 
INDUSTRIAL FANS MAINTENANCE

AND LUBRICATION PLATE

AMT.PLC.MANTENIMIENTO.AA

- Dimensiones: 145x90x1 esp. (mm).
- Recuadro de aluminio anodizado.
- 4 taladros de ø3.5 mm para sujeción.
- Entre centro de los taladros: 135x80 mm.
- Impresión del texto en negro.
- Barniz de acabado.
- Film protector.

- Dimensions: 145x90x1 esp. (mm).
- Box anodized aluminum.
- 4 holes Ø3.5 mm for fastening.
- Between centers: 135x80mm.
- Black color printing text.
- Varnish finish.
- Protective Film.

Campo de aplicación / Scope:

Air Movement Technologies (AMT) instala esta placa informativa en todos los equipos con dichas características.

Air Movement Technologies (AMT) installs this informative plate on all equipment with these characteristics.

PLACAS VENTILADORES
FAN PLATES
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DENOMINACIÓN
NAME

CÓDIGO
CODE

CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PLACA DE MANTENIMIENTO Y 
LUBRICACIÓN DE LOS VENTILADORES

SOPORTE MONOBLOCK DE ACEITE CON
POLEAS Y CORREAS

OIL BELTS AND PULLEYS MONOBLOCK 
BEARING INDUSTRIAL FANS MAINTENANCE

AND LUBRICATION PLATE

AMT.PLC.MANTENIMIENTO.AP

- Dimensiones: 145x90x1 esp. (mm).
- Recuadro de aluminio anodizado.
- 4 taladros de ø3.5 mm para sujeción.
- Entre centro de los taladros: 135x80 mm.
- Impresión del texto en negro.
- Barniz de acabado.
- Film protector.

- Dimensions: 145x90x1 esp. (mm).
- Box anodized aluminum.
- 4 holes Ø3.5 mm for fastening.
- Between centers: 135x80mm.
- Black color printing text.
- Varnish finish.
- Protective Film.

Campo de aplicación / Scope:

Air Movement Technologies (AMT) instala esta placa informativa en todos los equipos con dichas características.

Air Movement Technologies (AMT) installs this informative plate on all equipment with these characteristics.

PLACAS VENTILADORES
FAN PLATES



Parque Empresarial Sasine, Calle Patakon, Edificio 3, Módulo 11  48195 Larrabetzu (Vizcaya)   Tfno: +34 944 710 285   email@amtblower.com     www.amtblower.com 8

DENOMINACIÓN
NAME

CÓDIGO
CODE

CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PLACA DE MANTENIMIENTO Y 
LUBRICACIÓN DE LOS VENTILADORES

SOPORTE MONOBLOCK DE GRASA 
CON ACOPLAMIENTO

GREASE CUPLING MONOBLOCK BEARING 
INDUSTRIAL FANS MAINTENANCE

AND LUBRICATION PLATE

AMT.PLC.MANTENIMIENTO.GA

- Dimensiones: 145x90x1 esp. (mm).
- Recuadro de aluminio anodizado.
- 4 taladros de ø3.5 mm para sujeción.
- Entre centro de los taladros: 135x80 mm.
- Impresión del texto en negro.
- Barniz de acabado.
- Film protector.

- Dimensions: 145x90x1 esp. (mm).
- Box anodized aluminum.
- 4 holes Ø3.5 mm for fastening.
- Between centers: 135x80mm.
- Black color printing text.
- Varnish finish.
- Protective Film.

Campo de aplicación / Scope:

Air Movement Technologies (AMT) instala esta placa informativa en todos los equipos con dichas características.

Air Movement Technologies (AMT) installs this informative plate on all equipment with these characteristics.

PLACAS VENTILADORES
FAN PLATES
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DENOMINACIÓN
NAME

CÓDIGO
CODE

CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PLACA DE MANTENIMIENTO Y 
LUBRICACIÓN DE LOS VENTILADORES

SOPORTE MONOBLOCK DE GRASA 
CON POLEAS Y CORREAS

GREASE BELTS AND PULLEYS MONOBLOCK 
BEARING INDUSTRIAL FANS MAINTENANCE

AND LUBRICATION PLATE

AMT.PLC.MANTENIMIENTO.GP

- Dimensiones: 145x90x1 esp. (mm).
- Recuadro de aluminio anodizado.
- 4 taladros de ø3.5 mm para sujeción.
- Entre centro de los taladros: 135x80 mm.
- Impresión del texto en negro.
- Barniz de acabado.
- Film protector.

- Dimensions: 145x90x1 esp. (mm).
- Box anodized aluminum.
- 4 holes Ø3.5 mm for fastening.
- Between centers: 135x80mm.
- Black color printing text.
- Varnish finish.
- Protective Film.

Campo de aplicación / Scope:

Air Movement Technologies (AMT) instala esta placa informativa en todos los equipos con dichas características.

Air Movement Technologies (AMT) installs this informative plate on all equipment with these characteristics.

PLACAS VENTILADORES
FAN PLATES
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DENOMINACIÓN
NAME

CÓDIGO
CODE

CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PLACA DE CARACTERÍSTICAS 
DE VÁLVULAS

DAMPERS CHARACTERISTIC 
INFORMATIVE PLATE

AMT.PLC.CARACTERÍSTCAS.VL

- Dimensiones: 145x50x1 esp. (mm).
- Recuadro de aluminio anodizado.
- 4 taladros de Ø3.5 mm para sujeción.
- Entre centro de los taladros: 135x40 mm.
- Impresión del texto en negro.
- Barniz de acabado.
- Film protector.

- Dimensions: 145x50x1 esp. (mm).
- Box anodized aluminum.
- 4 holes Ø3.5 mm for fastening.
- Between centers: 135x40mm.
- Black color printing text.
- Varnish finish.
- Protective Film.

Campo de aplicación / Scope:

Air Movement Technologies (AMT) instala esta placa informativa en todas las válvulas que diseña y fabrica.

Air Movement Technologies (AMT) installs this informative plate on all dampers that it designs and manufactures

PLACA VÁLVULAS
DAMPER PLATE
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DENOMINACIÓN
NAME

CÓDIGO
CODE

IMAGEN
IMAGE

CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PLACA “A”

“A” INFORMATIVE PLATE
AMT.PLC.A

- Dimensiones: 30x20x1 esp. (mm).
- Recuadro de aluminio anodizado.
- 2 taladros de Ø3.5 mm para sujeción.
- Entre centros: 20mm.
- Impresión texto en rojo.
- Barniz de acabado.
- Film protector.

- Dimensions: 30x20x1 esp. (mm).
- Box anodized aluminum.
- 2 holes Ø3.5 mm for fastening.
- Between centers: 20mm.
- Printing text in red.
- Varnish finish.
- Protective Film.

PLACA “C”

“C” INFORMATIVE PLATE
AMT.PLC.C

PLACA “O”

“O” INFORMATIVE PLATE
AMT.PLC.O

PLACA “FLECHA”

ARROW INFORMATIVE PLATE
AMT.PLC.FLECHA

- Dimensiones: 64x14x1 esp. (mm).
- Recuadro de aluminio anodizado.
- 2 taladros de Ø3.5 mm para sujeción.
- Entre centros: 54mm
- Impresión: Flecha en rojo.
- Barniz de acabado.
- Film protector.

- Dimensions: 64x14x1 esp. (mm).
- Box anodized aluminum.
- 2 holes Ø3.5 mm for fastening.
- Between centers: 54mm.
- Printing arrow  in red.
- Varnish finish.
- Protective Film.

Campo de aplicación / Scope :

A=> Posición del accionamiento de una válvula Abierta.
        Valve Open position (in spanish)
C=> Posición del accionamiento de una válvula Cerrada.
        Valve Closed position
O=> Posición del accionamiento de una válvula Abierta (Open).
        Valve Open position
Flecha=> Indica la dirección del flujo, posición de accionamientos en las válvulas de regulación, dirección de montaje de componentes.

Arrow=> Indicates the flow direction, position actuators in the control valves, component Mounting direction.

A
C
O

OTRAS PLACAS
OTHER PLATES
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OTRAS PLACAS
OTHER PLATES

DENOMINACIÓN
NAME

CÓDIGO
CODE

CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PLACA DE TEMPERATURA

TEMPERATURE PLATE
AMT.PLC.TEMPERATURA

- Dimensiones: 145x50x1 esp. (mm).
- Recuadro de aluminio anodizado.
- 4 taladros de Ø3.5 mm para sujeción.
- Entre centro de los taladros: 135x40 mm.
- Impresión del texto en negro y amarillo.
- Barniz de acabado.
- Film protector.

- Dimensions: 145x50x1 esp. (mm).
- Box anodized aluminum.
- 4 holes Ø3.5 mm for fastening.
- Between centers: 135x40mm.
- Black & Yellow color printing text.
- Varnish finish.
- Protective Film.

Campo de aplicación / Scope:

Air Movement Technologies (AMT) instala esta placa informativa en todos los equipos que lo requieran.

Air Movement Technologies (AMT) installs this informative plate on all equipment that requires it.

EVITAR QUEMADURA SERIAS
NO TOCAR NINGUNA PARTE DE ACERO DE LA ESTRUCTURA

AVOID SERIOUS BURNS 
DO NOT TOUCH ANY PART OF THE STEEL OF THE STRUCTURE
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OTRAS PLACAS
OTHER PLATES

DENOMINACIÓN
NAME

CÓDIGO
CODE

CARACTERÍSTICAS
CHARACTERISTICS

PLACA ATEX

ATEX PLATE
AMT.PLC.ATEX

- Dimensiones: 100x30x1 esp. (mm).
- Recuadro de aluminio anodizado.
- 2 taladros de Ø3.5 mm para sujeción.
- Entre centro de los taladros: 90 mm.
- Impresión del texto en negro.
- Barniz de acabado.
- Film protector.

- Dimensions: 100x30x1 esp. (mm).
- Box anodized aluminum.
- 2 holes Ø3.5 mm for fastening.
- Between centers: 90mm.
- Black color printing text.
- Varnish finish.
- Protective Film.

Campo de aplicación / Scope:

Air Movement Technologies (AMT) instala esta placa informativa en todos los equipos que lo requieran.

Air Movement Technologies (AMT) installs this informative plate on all equipment that requires it.
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MESETA DE LAS PLACAS
BASE OF THE PLATES

En todo ventilador podemos encontrar una meseta en la cara 
de accionamiento de la carcasa del ventilador.

Esta meseta, además de ser el lugar donde se situan las placas, 
también sirve para indicar el sentido de rotación que debe 
tener el rotor.

In every fan we can find a base on the drive face of the fan 
housing.
 
This base, in addition to being the place where the plates are 
located, also serves to indicate the direction of rotation that the 
rotor must have.

Indica sentido de giro del rotor
Indicates the rotor rotation direction

MESETA DE LAS PLACAS
BASE OF THE PLATES

Placa Logo AMT
AMT Trademark Plate

Placa de Características
Characteristic Plate

Placa de Mantenimiento
Maintenance Plate



Diseño y fabricación de ventiladores industriales y accesorios | Design and manufacture of industrial fans and accessories

www.amtblower.com
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